
M5 .308 TAKEDOWN PIN - BRN AR-308/M5 TAKEDOWN PIN

The Aero Precision M5 Takedown Pin is a custom design to match up with their
M5 lower receiver. They will also work with DPMS pattern lower receivers.

Attributes

Name: BRN AR-308/M5 TAKEDOWN PIN
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100034025
Mfr. No.: APRH100114C
Make: AR .308
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 108mm
UPC: 815421021356

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den M5 .308 Takedown Pin

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Aero Precision M5 .308 Takedown Pins. Dieser Takedown Pin wurde
speziell für die Verwendung mit Ihrem M5 Lower Receiver entwickelt und bietet eine hervorragende Passform, die
auch mit DPMSMuster Lower Receivern kompatibel ist. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Takedown Pin nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Firearms vertraut sind.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Takedown Pins, um sicherzustellen, dass er keine sichtbaren
Schäden aufweist.
Lagern Sie den Takedown Pin an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Informieren Sie sich über die lokalen Gesetze und Vorschriften, die den Besitz und die Verwendung von
Firearms betreffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Takedown Pin nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung
feststellen.
Achten Sie darauf, dass der Takedown Pin ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie die Firearm verwenden.
Verwenden Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, wenn Sie mit Firearms arbeiten.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Takedown Pins:

Entfernen Sie den alten Takedown Pin (falls vorhanden) vorsichtig.
Setzen Sie den neuen M5 .308 Takedown Pin in die vorgesehene Position ein.
Stellen Sie sicher, dass der Pin vollständig eingerastet ist und keine Bewegung aufweist.

Verwendung des Takedown Pins:

Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Takedown Pin sicher sitzt.
Führen Sie bei Bedarf eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Pin ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Takedown Pin gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Wenn der Takedown Pin beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass er sicher
entsorgt wird, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder im Falle von Fragen zu Sicherheit und Verwendung des M5 .308 Takedown Pins,
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie
darauf, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen und bei Bedarf Unterstützung anfordern.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte regelmäßig auf Sicherheitsupdates überprüft werden sollten. Informieren Sie
sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform, um sicherzustellen, dass Ihr Produkt sicher ist.
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M5 .308 Takedown Pin Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Aero Precision M5 Takedown Pin. This product is designed for use with the M5 lower
receiver and compatible with DPMS pattern lower receivers. This safety instruction guide provides essential
information to ensure the safe and effective use of the takedown pin in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Regularly inspect the takedown pin for any signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
In case of any safety concerns or product issues, report them to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction.
Using the takedown pin with incompatible receivers can cause damage or injury.

Avoiding Hazards:

Always verify compatibility with your lower receiver before use.
Do not attempt to modify the takedown pin or use it in any way other than intended.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the takedown pin.
Use appropriate tools and follow safe handling practices when working with firearms.

Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
If you experience any issues during installation or use, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation, such as a punch tool if required.

Installation:

Align the takedown pin with the designated holes on the lower receiver.
Carefully insert the takedown pin into the receiver, ensuring that it fits securely.
Use a punch tool if necessary to gently tap the pin into place, ensuring it is fully seated.

Usage:

To remove the takedown pin, ensure the firearm is unloaded.
Push the takedown pin from the opposite side to disengage it from the receiver.
Always check that the pin is secure before using the firearm.

PostInstallation Check:

After installation, perform a function check to ensure the takedown pin operates correctly.
Inspect the surrounding area for any signs of damage or misalignment.



Disposal Instructions
Dispose of the takedown pin in accordance with local regulations regarding metal products.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options available in your area to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or usage of the M5 .308 Takedown Pin, please consult your retailer or a
qualified firearms expert.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using the Aero Precision M5 Takedown Pin. Your responsible
use contributes to a safer environment for all.
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Guide de Sécurité pour le Pin de Démontage M5 .308
d'Aero Precision

Introduction
Merci d'avoir choisi le pin de démontage M5 .308 d'Aero Precision. Ce produit est conçu pour s'adapter à votre
récepteur inférieur M5 et fonctionne également avec les récepteurs au format DPMS. Avant d'utiliser ce produit,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sécurisée et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le pin de démontage est correctement installé avant utilisation.
Ne tentez pas d'utiliser le produit si vous remarquez des dommages visibles ou des défauts.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'accident.
Suivez toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.
En cas de doute, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez régulièrement le pin de démontage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne forcez pas le pin lors de l'installation ou du démontage.
Utilisez uniquement des outils appropriés pour l'installation et le retrait du pin.
Ne modifiez pas le pin de démontage de quelque manière que ce soit.
En cas d'accident ou de défaillance, arrêtez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification des Composants

Assurezvous que le pin de démontage est complet et en bon état avant de commencer l'installation.

Installation du Pin de Démontage

Alignez le pin de démontage avec le récepteur inférieur M5.
Insérez le pin dans le trou prévu à cet effet.
Assurezvous que le pin est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation du Produit

Pour démonter, retirez le pin de démontage en le tirant doucement.
Ne forcez pas le pin si vous rencontrez une résistance.

Contrôle PostInstallation

Vérifiez que le pin est correctement installé avant d'utiliser le récepteur inférieur.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le pin de démontage avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces métalliques.
Si possible, recyclez le pin auprès d'un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'Union Européenne. Vous trouverez les informations nécessaires sur le site web de l'autorité de sécurité des
produits.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions et précautions, vous contribuerez à garantir
votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation du pin de démontage M5 .308 d'Aero Precision.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Perno di
Smontaggio M5 .308 Aero Precision

Introduzione
Il perno di smontaggio M5 di Aero Precision è progettato per garantire un uso sicuro e efficace con i ricevitori inferiori
M5 e compatibili con lo stile DPMS. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire la sicurezza durante
l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il perno sia installato correttamente prima di utilizzare il ricevitore.
Non forzare il perno in posizione; assicurarsi che si muova liberamente.
Verificare che non ci siano parti danneggiate o usurate prima dell'installazione.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Non utilizzare il perno se non si è sicuri della compatibilità con il proprio ricevitore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controllare che il ricevitore e il perno siano puliti e privi di detriti.

Installazione:

Inserire il perno di smontaggio M5 nel ricevitore inferiore, assicurandosi che sia allineato correttamente.
Spingere delicatamente il perno fino a quando non scatta in posizione.
Verificare che il perno sia saldamente fissato e non si muova facilmente.

Uso:

Utilizzare il ricevitore solo con il perno installato correttamente.
Durante l'uso, controllare regolarmente il perno per segni di usura o danni.
Se si nota un malfunzionamento, interrompere immediatamente l'uso e consultare un professionista.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in metallo.
Non gettare il perno di smontaggio nei rifiuti domestici. Contattare un centro di raccolta locale per il corretto
smaltimento.
Assicurarsi che il prodotto sia completamente disassemblato prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, è possibile contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a disposizione quando si
richiede assistenza.



Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del perno di smontaggio M5 di Aero
Precision. Seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire la massima protezione durante l'uso
del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zaczepu M5 .308
TAKEDOWN PIN AERO PRECISION

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zaczepu M5 .308 TAKEDOWN PIN firmy AERO PRECISION. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko z dolnymi receiverami M5 lub w wzorze DPMS.
Przed instalacją upewnij się, że wszystkie części są czyste i suche.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji lub demontażu.
Zawsze zakładaj odpowiednie okulary ochronne podczas pracy z bronią.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia, w tym klucze i śrubokręty.

Instalacja:

Umieść zaczep w odpowiednim miejscu na dolnym receiverze.
Użyj śrub i narzędzi, aby zabezpieczyć zaczep na miejscu.
Sprawdź, czy zaczep jest prawidłowo zainstalowany i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj zaczepu zgodnie z instrukcją obsługi dolnego receivera.
Regularnie sprawdzaj, czy zaczep działa prawidłowo i nie wymaga konserwacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zaczep M5 .308 TAKEDOWN PIN należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim organem
lub przedstawicielem producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo Twoje i innych
użytkowników.
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M5 .308 TAKEDOWN PIN TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Aero Precision M5 .308 Takedown Pin tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti
yhteensopivaksi M5alareunojen kanssa, mutta se toimii myös DPMSmallin alareunojen kanssa. On tärkeää
noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössä vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Jos huomaat tuotteen aiheuttavan vaaraa, ilmoita siitä välittömästi viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun asennat tai käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä tuotteen käyttöä liiallisessa kosteudessa tai äärimmäisissä lämpötiloissa.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista kaikki vanhat osat huolellisesti.
Asenna uusi takedown pin paikalleen varmistaen, että se on kunnolla kiinni.
Tarkista, että takedown pin liikkuu sujuvasti.

Käyttö:

Käytä takedown pin tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista tuotteen kunto säännöllisesti käytön aikana.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat poikkeavuuksia sen toiminnassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, ellei se ole sallittua.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteys valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. On tärkeää, että noudatat näitä
ohjeita tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för M5 .308 Takedown Pin

Introduktion
Tack för att du valt M5 .308 Takedown Pin från Aero Precision. Denna produkt är designad för att passa perfekt med
M5 underrecivrar och är också kompatibel med DPMSmönstrade underrecivrar. För att säkerställa säker användning
och lång livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning som rekommenderas för säker hantering av vapen och tillbehör.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om du upptäcker några defekter.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning och hantering av vapen.
Använd produkten endast för avsedda ändamål och i enlighet med tillverkarens specifikationer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Takedown Pin:

Se till att vapnet är avstängt och avlastat innan installation.
Placera Takedown Pin i det avsedda facket på M5 underrecivern.
Tryck försiktigt in pinnen tills den sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att pinnen är korrekt installerad och fungerar som avsett.

Användning av Takedown Pin:

För att ta bort underrecivern, tryck på Takedown Pin och dra försiktigt isär de två delarna.
Se till att vapnet är avlastat innan du utför denna åtgärd.
Efter användning, kontrollera att Takedown Pin är i gott skick och fungerar korrekt.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt i enlighet med lokala avfallsregler.
Om produkten är skadad eller defekt, överväg att återvinna den genom en auktoriserad återvinningscentral.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer
information om säkerhetsåtgärder och support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är av största vikt.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Taktovací
kolík Aero Precision M5 .308

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Taktovací kolík Aero Precision M5 .308. Tento produkt je navržen tak, aby byl
kompatibilní s dolními přijímači M5 a DPMS. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu,
prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze podle určeného účelu.
Zkontrolujte, zda není produkt poškozený, než jej začnete používat.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání Taktovacího kolíku se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu (např. zajištěná nebo
bez náboje).
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice.
Nepokoušejte se upravit nebo modifikovat Taktovací kolík mimo doporučené postupy výrobce.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality při používání, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že je vaše pracovní prostředí bezpečné a dobře osvětlené.

Instalace Taktovacího kolíku:

Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu.
Opatrně vložte Taktovací kolík do dolního přijímače.
Zkontrolujte, zda je kolík správně usazen a zajištěn.

Použití produktu:

Po instalaci se ujistěte, že je kolík pevně na svém místě.
Při používání zbraně dodržujte všechny bezpečnostní postupy a pokyny výrobce zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici potřebné informace pro identifikaci produktu.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Taktovacího kolíku Aero Precision M5 .308.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našich produktů.




